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Loan contract
The

University of Tübingen
represented by the President and Vice-Chancellor, Professor Dr. Karla Pollmann,
Wilhelmstrasse 7, 72074 Tübingen, Germany
(Lender)

and












(Borrower)

enter into the following contract:

§ 1
The Lender relinquishes to the Borrower for exhibition          for the time period from

 until 




free of charge, the following object/s:






insurable value:
 belonging to the University of Tübingen

The place of exhibition shall be 







§ 2
1. All expenses for transporting the loaned object/s including packing and transport risk and also for accidental loss shall be borne by the Borrower. The loan period begins with removal of the loaned object/s from its/their location and ends with delivery of the loaned object/s to (University of Tübingen institution ....), from nail to nail. 
2. Handovers must be minuted with documentation including at the least the date of handover, the name of the person responsible for the handover, and the identity and condition of the loaned object/s. The Borrower shall receive a copy as a matter of course.

3. The Borrower takes possession of the loaned object/s in its/their current state at the time of the loan. No alterations, restorations, cleaning or similar may be conducted upon the loaned object/s, unless the Lender has expressly given its consent.







§ 3
1. The Borrower must ensure that the loaned object/s cannot be destroyed or damaged or lost due to unauthorized access of third parties. In case of loss or damage of one or more loaned objects the Borrower must inform the Lender at the earliest possible opportunity of the damage and the nature of the circumstances under which it occurred. The nature of the damage must be documented in a protocol including photographic evidence.
2. The Borrower shall be liable - even if not negligible - for destruction, damage, loss of the loaned objects to the same extent a private insurer would guarantee cover for damages, in this case up to an insurable value of                   euros.
3. The Borrower shall take out an all-risks insurance policy at its own expense. The effecting of such a policy shall not limit the Borrower’s liability. The insurance policy forms part of this contract. It is exclusively the duty of the Borrower to demonstrate the existence of the above criteria to the Lender at the latest by the time of handover of the objects to be loaned. Otherwise the object/s cannot be made available. 







§ 4
1. In the case of an agreed loan period the Lender may for good reason reclaim one or all of the loaned objects prior to the end of the loan period. A good reason may be in particular the Lender’s own requirements or violation of the terms of the contract by the Borrower.
2. The loan contract is valid exclusively for the exhibition and for the location specified in this contract.






§ 5
The Borrower guarantees the Lender that the Lender or the Lender’s representative shall be given access to the loaned object/s at any time during the loan period.







§ 6
The Borrower is obliged to safeguard the loaned object/s conservationally and materially. They may be exhibited or stored only in rooms approved by the Lender. They may be housed only in closed display cabinets which are secured by alarm systems and/or custodial staff and which offer the guarantee that there can be no damage due to fire, water, exposure to light, theft or burglary. 






§ 7
In case of a significant change in prices, the Lender reserves the right to re-determine the value of the loaned object/s. The Borrower shall be notified of the new value. It shall become binding upon the contracting parties one week after notification.






§ 8
1. The loaned object/s on exhibition must be clearly labeled and the Lender named. The Lender shall receive two copies of the companion volume/ exhibition catalogue free of charge.

2. The loaned object/s may not be photographed, copied or otherwise published without the consent of the Lender.







§ 9
The Lender and the Borrower shall each receive a copy of this contract.







§ 10
In all other matters the provisions of the German civil code, the BGB, shall apply to this loan contract, unless otherwise agreed in §§ 1-8.






§ 11
1. The laws of the Federal Republic of Germany shall apply.

2. The place of jurisdiction for all matters pertaining to this contract is Tübingen.
3. This loan contract shall be issued to the Borrower in German and English versions. The contracting parties shall sign the German version, which is the sole legally binding version. In the case of discrepancies between the German and the English versions of this loan contract, the German version alone shall be binding. 

4. Amendments and supplements to this loan contract must be marked as such and must be in writing to be effective in law. This applies also to any suspension of this requirement for conditions to be made in writing.

5. The invalidity of any provision of this loan contract shall not affect any part of the remaining contract. The contracting parties are obliged to replace any invalid provision with a valid one in line with the spirit and purpose of the invalid one. This shall apply accordingly in the case of any omission.

Tübingen, XX month year  



  
Lender



 
 Borrower
Professor Dr. Karla Pollmann   




 

President
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